


Antirrobos de gama alta que han pasado los tests de resistencia más exigentes realizados por laborato-
rios independientes,  como la SRA en Francia y la ART en Holanda. 

Antivols haut de gamme qui ont passé les tests de résistance les plus rigoureux effectués par des laboratoires 
indépendants, telles que SRA en France et ART aux Pays-Bas. 

High-end locks who have passed the most demanding tests made by independent labs,  such as SRA in 
France and ART in the Netherlands. 

Maxima Seguridad, recomendado para motos de alta gama en areas de alto riesgo de robo.

Sécurité Maximum,  recommendé pour les motos haut de gamme dans les endroits à haut risque de vol.

Maximum Security, recommended for high-end motorcycles in areas of high-theft risk.

Alta Seguridad,  para zonas de alto riesgo de robo.

Haute Sécurité,  pour les endroits à haut risque de vol.

High Security,  for areas of high-theft risk.

Seguridad Complementaria,  para combinar con otros antirrobos de alta gama.

Sécurité Complémentaire,  pour combiner avec d’autres antivols haut de gamme.

Additional Security,  to combine with other high-end locks.

Seguridad básica,  para scooter o bicicleta en zonas de bajo riesgo de robo.

Sécurité Basique,  pour scooter ou vélo dans des zones à bas risque de vol.

Basic Security,  for scooter or bicycles in low theft risk areas.

Creemos en el trabajo bien hecho y por ello recientemente hemos invertido en una de las fábricas más avanzadas y
cualificadas a nivel mundial,  incorporando a la gama HOMOLOGATED nuevos modelos “made in Europe”.

Nous croyons au travail bien fait  et  nous avons ainsi récemment investi dans une des usines les plus avancées et qualifiées, 
intégrant de nouveaux modèles "made   in Europe" à la gamme homologuée.

We believe in work well done and therefore we have recently invested in one of the most advanced and qualified factories 
worldwide, incorporating new models "made in Europe" to the homologated range.



DISCO+ALARMA+AVISADOR 

Alta seguridad testada contra sierra, taladro, ganzúa, 
palanca... en la homologación SRA.
ON/OFF ,  lo puedes usar con o sin alarma.
Electrónica fiable y muy resistente al agua.
Sensor A+ de golpes y movimiento.
Led rojo, avisador luminoso. 
Incluye bateria litio CR2, fácil de reemplazar.
Cerradura SEK PLUS DISCTECH de discos anti-taladro y 
anti-ganzúa.
Doble cierre ø14 en acero de alta resistencia. 
Cuerpo de acero inoxidable.
Se puede transportar con soportes.
Fabricado en Europa.

DISC LOCK+ALARM+WARNING

High security tested against saw,  drilling,  picking...
by the SRA homologation.
ON/OFF ,  can be used with or without alarm.
Reliable water proof electronics.
Shock and movement A+sensor.
Flashing red led alert.
Lithium CR2 battery,  easy replacement.
SEK PLUS DISCTECH cylinder,  anti-drilling,  anti-picking...
ø14 double locking system highly resistant.
Stainless steel body.
Can be carried with brackets.
Made in Europe.
 

BLOQUE-DISQUE+ALARME+AVERTISSEUR

Haute sécurité testée anti crochetage, perçage, 
sciage, levier... sous l’ homologation SRA.
ON/OFF,  peut être utilisé avec ou sans alarme.
Électronique fiable et très résistante à l'eau.
Capteur A+ de coups et mouvements.
Led rouge, avertisseur lumineux.
Pile CR2 Lithium,  facile à remplacer.
Serrure SEK PLUS DISCTECH de disques: anticrochet-
age et anti-perçage.
Double verrouillage ø14 en acier de haute résistance.
Corps en acier inoxydable.
Peut être transporté avec supports.
Fabriqué en Europe.



DISCO+ALARMA+AVISADOR 

Alta seguridad testada contra sierra, taladro, ganzúa, 
palanca... en la homologación SRA.
ON/OFF ,  lo puedes usar con o sin alarma.
Electrónica fiable y muy resistente al agua.
Sensor A+ de golpes y movimiento.
Led rojo, avisador luminoso. 
Incluye bateria litio CR2, fácil de reemplazar.
Cerradura SEK PLUS DISCTECH de discos anti-taladro y 
anti-ganzúa.
Doble cierre ø14 en acero de alta resistencia. 
Cuerpo con doble tratamiento anti-corrosión.
Se puede transportar con soportes.
Fabricado en Europa.

DISC LOCK+ALARM+WARNING

High security tested against saw,  drilling,  picking...by 
the SRA homologation.
ON/OFF ,  can be used with or without alarm.
Reliable water proof electronics.
Shock and movement A+ sensor.
Flashing red led alert.
Lithium CR2 battery,  easy replacement.
SEK PLUS DISCTECH cylinder,  anti-drilling,  anti-picking...
ø14 double locking system highly resistant.
Steel body with double anti-corrosion protection.
Can be carried with brackets.
Made in Europe.
 

BLOQUE-DISQUE+ALARME+AVERTISSEUR

Haute sécurité testée anti crochetage, perçage, sciage, 
levier... sous l’ homologation SRA.
ON/OFF,  peut être utilisé avec ou sans alarme.
Électronique fiable et très résistante à l'eau.
Capteur A+ de coups et mouvements.
Led rouge, avertisseur lumineux.
Pile CR2 Lithium,  facile à remplacer.
Serrure SEK PLUS DISCTECH de disques: anticrochet-
age et anti-perçage.
Double verrouillage ø14 en acier de haute résistance.
Corps protégé avec double traitement antirouille.
Peut être transporté avec supports.
Fabriqué en Europe.















































CONTRAT D’INSCRIPTIONS GRAVAGE

Attestation définitive disponible inmédiatement: à imprimer et donner de 
suite au propriétaire.
Vous pourrez faire le suivi en temps réel de la disponibilité d’inscriptions ou 
en commander en plus.
Compatible avec le matériel de gravage de toutes les marques existantes sur le 
marché.    

MATÉRIEL DE GRAVAGE

Vous pouvez nous commander tout le maté-
riel nécessaire comme pochoirs de numéros, 
lettres, stickers, stylo graveur, pointe de stylo, 
etc... ou bien utiliser le matériel de n’importe 
quelle autre marque.

VALIDITÉ CONTART DE GRAVAGE

La validité est de 6 ans au bout desquels, le 
propriétaire devra procéder au renouvelle-
ment.

RENOUVELLEMENT GRAVAGE

Le PDF de renouvellement contrat gravage et 
les instructions à suivre sont disponible sur: 
www.urbansecurity.info

DEMANDE DE CHANGEMENT DE 
PROPIÉTAIRE

Le PDF de demande de changement de 
propriétaire et les instructions à suivre sont 
disponibles sur: www.urbansecurity.info. A 
réaliser par le nouveau propriétaire.




